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1. Rashi 20:1
Even The Whole Congregation. The congregation in its integrity, for those who were to die in the
wilderness 7 consequence of their sin had already died, but these had been expressly mentioned for life.
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2. Rashi: Shemot 17:5-6

(17:5) Pass Before The People. And see if they will stone you! Why have you uttered a slander
against My children?

And Take With Thee Of The Elders Of Israel. As witnesses—that they may see that it is by your
agency that the water will come forth from the rock and that people may not say that there had been
springs there from time immemorial.

And Thy Staff, Wherewith Thou Smotest The River. What is the force of the words ‘wherewith
thou smotest the river’—they are apparently superfluous? But these are added because the Israelites
had said of the staff that it was intended only for punishment: by it Pharoah and the Egyptians had
been stricken with many plagues in Egypt and at the Red Sea. On this account it is stated here: take
the staff ‘wherewith thou smotest the river’—they shall see now that it is also intended for good.
(17:6) And Thou Shalt Smite The Rock. It does not say here ‘thou shalt smite M%7 %9, upon the
surface of the rock, but M1¥2, right into the rock—from this it follows that the rod must have been
composed of a kind of hard material the name of which is sapphire, and the rock was split by it.

Zornberg 1



O.T" MInY |”am 3
,NVIAN WX 7V 0'9) NIN'WIA KIN 779N'w 11aya L' ya DN7AY ywIin' IR nwn QXY pyonl
I'9D WAI9 INIX INY' DN DAl ,NAIV7 DNY7Y 'Y D' D'AN7IN 7KW IR DRY'Y 1D DY DI
N2 YNIX 19'01'1 12 INVA' D791 NN NN'MYN
DNl 107 7V VD AWNn DR IR DDNYARYT YINCIRY' 7R D TV (T 719) tyR M oAl
TIX 0'0NIS DI D'AYY I'T' IR W19 ,N¥IX DN1I9 7V 07911 DN NXIX 1179 7910 ,0n'DN2 7V 0D
T Ny DRI Py DR N"En 7'o01,1MNK 11y oyn 73 73 77900 1y n'we owd ,0me? ontT
NX DRI DY URY 2V D7V w0 D it "1 0N nont” oyo e poox (7'y) yuine
T AWK (1D NV YYINT IMMKXKIN YD L, TARE 2N 2T NdN 0NYY R1AN7 NN 1T NVl Py
AT 1T WIDN' X7 D'YN NIWND 1'901 77911 INiF nya D,(N' N YWIN') NINK T2 D Wi 72X
TNI7N DI'R 7RI TRN PTRE DR YA P'my DY 190,120 DN QWYY At ayn D nni
yau g NN (T a0 7'w%) nnn'n DNINNQ DYN DN [9 INXR TWKRD ,071VNn NNIX IR X7 N
TNOW [DN'I :NRTN NINNNI N79NN 727 XN 0NN TN D 7y ,(N' 1> 0'AT) NN NIYN1 QINdD
7> N'UXI]) N'NN 27N 791 17 MKW [7TH 12120 21NN 7N DY N 1151 12702 12aN* |9 nwn
(' 17 DW) 1wy yam P70y D IRWYT NINNRDTE NIIYRIN K'D IRTD NNOWAN R nnn7an D ,(n
AWK L|INNRD 2NN NI7aN 117 D 1IYY 79 1Al DN 'YX NNNR YR Nk nnnl
NN MWK D20 DY RID Y7200 KN DX WKL ,DITR N7 Difn nnaxw (2 7"'v) n'mian nnee
N7 NN IYY N DR VIBYY [I'Y 1N DY'YIN 17V1 (KD X NYTAIY) IR TWKRD ,071¥7 ywi nnn
[> 7y ,0YIT DY QOI' [2 N'WUNI IN'YIX 1YY NIYKID DNNY YYIN'T NYUN 1YY TUKX 75 NNl ndImn
2T YN YnRNn

3. Ramban: Shemot 17:9

The reason that Moses commanded Joshua to fight with Amalek was so that [Moses| might
pray with the raising of hands on the top of the hill. He went up there so that he might see the
Israelites engage in battle and train his sight on them to bring them blessing. The too, upon seeing
him with his hands spread heavenward and sayin many prayers, would have trust in him, and they
would thus be endowed with additional valor and strength.

In Pirke d’Rabbi Eliezer, we find additionally: “All Israecl went outside of their tents, and
they saw Moses kneeling on his knees, and they did likewise. He fell on his face to the earth and
they did likewise. He spread his hands heavenward, and they also did so. [From here, you learn the
principle that] as the public reader of prayers recited, so do all the people respond after him. And
thus the Holy One, blessed be He, caused Amalek and his people to fall by the hand of Joshua.”
But if so, [i.e., if Moses” hands were spread heavenward], the sense of expression, with the rod of G-d
in my hand, must be that when Moses went up to the top of the hill and saw Amalek, he stretched
forth his hand with the rod to bring down [upon the Amalekites] strokes of pestilence, #he sword and
destruction, just as it is said in the case of Joshua: Stretch out the javelin that is in thy hand toward Ai, for 1
will give it into thy hand. From the moment Moses began to pray and his hands were spread
heavenward, he held nothing in his hand.
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4a. Rashi: Shemot 4:2

772 7 What is that in thine hand?—The reason why the words 1T 72 are written here as one
word is to afford the opportunity to explain it thus: on account of this (717) that is in thine hand
thou wilt make thyself liable to punishment because thou hast harboured suspicion about worthy
persons. The real meaning however, is that it is a question such as one puts to his fellow: “You
admit that this object in front of you is a stone?” The other replies, “Yes.” The former says, “Well,
I'll turn it into wood.”

n:T Ninv w1 .24
7 1MN' VN [IYY DYV 'MN90Y 7V M7 DDA DN7 NN L JINNRD NIRD 777 nmaal
MY 7292 770'R1 NYIY i3 0102 D'RI7 DT VT 'MITANY 722 1TR7 N20Y

4b. Rashi: Shemot 4:8

NIART NRT BP9 1R They will believe the voice of the latter sigh—As soon as you say to
them, “On your account have I been smitten—because I uttered slander about you,” they will
believe you, for they are already experienced in this: that those who combine to harm them are
smitten by plagues, e.g., Pharoah and Abimelech who were punished on Sarah’s account.

AT NINY 1w a4
DO'INY7 '9I0 |'X ,NI7YUYT7 NYNY DX T X"T 0K XN LNI7Y7 720 NRRY ' T .AYYn T
N2 0'NI7Y 77 U, TV D7XIA N7 YINT

4c. Rashi: Shemot 4:13

mown 7102 signifies by the hand of him viz., Aaron. Another explanation is: by the hand of some
other person whom Thou wilt be please to send—for in the end “I”” shall not bring them into the
land of Palestine nor shall “I” become their deliverer in the future—and You have many
messengers.
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5. Rashi: Devarim 34:12

ORI 95 "1y [Which Moses showed] before the eyes of all Israel—This refers to the fact that
his heart inspired him to shatter the Tablets before their eyes, as it is said: “And I broke them before
your eyes,” and the opinion of the Holy One, blessed be He, regarding this action agreed with his
opinion, as it is stated that God said of the Tablets, 72w IWKR. May thy strength be fitting (W; an
expression of thanks and congratulation) because thou hast broken them) (Jeb. 62a; Sabb. 87a).
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9. Rashi: Devarim 32:10

7272 PR3 MRS He found him in a desert land—for them (Jacob’s sons) he found to be
faithful to Him in a desert land, when they accepted His Torah, His sovereignty and His yoke,
something that Ishmael and Esau had refused to do, as it is said, (XXXIII. 2) “And He shone from
the Seir (Esau) unto them, He beamed from Mount Paran (Ishmael)” (cf. Rashi in that verse) 1702
1 92 And in the desolate howling solitude—i.e. In a land of drought and desolation, a place of
screeching monsters and ostriches; even there they adhered to their faith and did not say to Moses,
“But how can we go out into the wilderness, a place of drought and desolation?”—just as it is stated,
(Jer. ILI. 2) “[I remember thee the lovingkindness of thy youth, the love of thine espousals,| when
thou wentest after me into the wilderness, [into a land that was not sown|” (cf. Rashi on Ex. XIL

39).
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10. Shir HaShirim Rabbah 1:10

Once as Ben Azzai sat and expounded, the fire played round him. They went and told R.
Akiba, saying, ‘Sir, as Ben Azzai sits and expounds, the fire is flashing round him.” He went to him
and said to him: ‘T hear that as you were expounding the fire flashed round you.” he replied: “That is
so.” he said to him: ‘Were you perhaps treating of the secrets of the Divine Chariot?” ‘No,” he
replied. ‘T was only linking up the words of the Torah with one another and then with the words of
the prophets, and the prophets with the Writings, and the words rejoiced as when they were
delivered from Sinai, and they were sweet as at their original utterance. And were they not originally

delivered from Sinai in fire, as it says, ““And the mountain burned with fire?”
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